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AKTyalpHICTh PO3IVIAY aHIJIOMOBHHUX cyOcTaHTUBHUX KOHCTpyKHiH (CK) — i1MEHHUKOBHX
CJIOBOCIIONYYEHb, J0 CKJIAAy SKUX BXOJATh TOJIOBHUH KOMITOHEHT (Sp0), BUPAKECHUH IMEHHUKOM, Ta
OJIMH YM JIEKUTbKa 3aJIeKHUX KOMIIOHEHTIB (03HAYeHb) — Y METOMAWII BUKIAJaHHS iHO3eMHHX MOB (IM)
3yMOBJICHA TUM, III0 BOHU € XapaKTEPHOIO i BIAMITHOIO IPaMaTHYHOIO CTPYKTYPOIO Cy4acHOI aHIIIHChKOT
MoBH (AM). PiznoBugom CK, 110 3aBASKM CBOIM BJIACTMBOCTSIM HaOyBa€ IIUPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS Y
PI3HUX MOBHHX CTWJIAX, € mocecuBHa cyOctanTuBHa KOHCTpyKIHis (IICK), mixk KOMIOHEHTaMH SKOi
ICHYIOTh IIOCECUBHI BiTHOIIICHHS.

HeoOximHiCTh BUBYEHHS y BUINOMY HaBYAIBHOMY 3akjajl HAWOUIbII BaXKJIWBHX 3 TOYKU 30PYy
KOMYHIKalii rpaMaTHUHUX Kateropit Oyna nosenena y gociijpkenHi 0. A. CitHoBa [12]. I'pamatuune
M0JIe TOCECUBHOCTI, SIK OJHI€T 3 HAaWBaXJIMBIMIMX KaTeropiii OyaoBM MOBH, € 00’€KTOM OaraTbox
CYy4YaCHHX JIHTBICTUYHHUX JOCIHIDKEHb 1 PO3TISAAETHCS HAYKOBISIMH 3 TO3HUII PI3HUX MIXOMIB i
HaInpsIMKiB, OCHOBHUMH 3 SIKUX € CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHHM MIAXiZ, y MeXaxX SKOTO OYyJI0 BH3HAHO

HasBHICTb B AM BiIMIHKIB — 3araipHoro i mpucsiiiHoro (Boponmosa I'. M., €xkosa P. B., Inpimt b. O.,



Cwmipwirkiit O. 1., borymding JI., Ecniepcen O. Ta iH.); GyHKIIIOHATEHO-TPAMAaTHIHHN ITiIX1J1, ¢ KaTeTropis
TOCECUBHOCTI  PO3MIISAAETBCS K  (DYHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTHUYHE TM0Je 3 sSApoM 1  mepudepiero
(bonmapko O. B., Xypinckas M. A., CeniBepcroBa O. M., Tponinosa I. B.,, Yinuneit K. I'. Ta in.);
KOTHITUBHA JIIHI'BICTHKA 3aliMa€ThCsl BU3HAYCHHSAM IMPOTOTUIIYHOTO 3HAUEHHS KaTeropii MocecuBHOCTI,
AQHATI30M OKPEMHX AacCIeKTIB penpe3eHTallil BiJHONICHHS ITOCECHBHOCTI HAa MOBHHUX DIBHSX
(AdanaceeBa O. B., bonaupes M. M., Kab6oturceka C. A. Ta iH.).

Pi3HOCTOpOHHI AOCTIIKEHHSI Yy raiy3l JIHTBICTMKM 3HAWIUIM CBOE BiJOOpa)KEHHS 1 B METOMAMIIL
BuknananHsa IM. 3okpema, Oyi0 po3poOieHO METOAMKY HaBUaHHS KOHCTPYKIH 3 MpPErno3UTHUBHUMHU
aTpuOyTamu [ 1]; MeToauKy HaBYaHHS po3yMiHHS GopM 3 “-ed” mpu untaHHi [2]; MeTOIUKy GopMyBaHHS
HaBUYOK PO3YMIHHS O3HAYAJbHUX KOHCTPYKIIM Tpu 4uTaHHI [4]; MeToauKy (QopMyBaHHS HaBHUYOK
yuTaHHSA KOHCTpyKUid Tumy N + N [8]. Opnak nutaHHs ¢opMyBaHHS HaBMuoK BxuBaHHI CK y
MOHOJIOTIYHOMY MOBJIeHHI (MM) 3aiuI1aeThcsi He BUPIILICHUM.

OTtxe, MeToM cTarTi € Bu3HaueHHs ocoonuBocteit [ICK AM st popMyBaHHS HABUUOK B>KUBAHHS
CK y MM MmaitOyTHIX y4uTesiB Ha TIOYaTKOBOMY CTYIICHI HABYaHHS.

Pe3ynbpTaTi NIHIBICTUYHUX JOCTIIKEHb TOBOJATH, IO KATETOPit0 MOCECUBHOCTI JOLITFHO BUBYATH
came Ha rmodaTtkoBoMy ctyneHi BuBueHHs IM y moBHux BH3. Lle He cynepeunts IIporpami, ocKiabKu
MOBHI OJMHHMII (IMEHHHK, 3aiiMEHHUK, NMPUKMETHHUK, apTHKIb), IO NPEACTaBISAIOTH IF0 KaTeTopilo,
MIJISTalOTh BUBUCHHIO TMPOTATOM TMEPIIOr0 POKY HaBYaHHsS. PO30DKHICTH BUPaKEHHS ITOCECHBHOTO
BITHOIIIEHHS B YKpaiHChKill 1 AM 1 mpoGiema BUOOPY MEBHOI KOHCTPYKINT sl IEpeadi TOCECHBHOCTI B
AM, ne nns BuOOpy mpaBwiIbHOI (OpMHU UId Tepenadi 3MiCTy HE 3aBXKIM JOCTaTHBO IpaBMiIa 3
MiApyYHUKA, 3yMOBIIOIOTh HEOOXiAHICTH (HOPMYBaHHS y CTYICHTIB MOBHOI YCBIJOMJICHOCTiI pa3oMm 3i
3HaHHSMU, HABUYKaMu i yminHsaMmu [ 19, c. 144, 157].

3 METOI0 BHSIBIIEHHS MOBHOTHM BUCBITIIeHHs MaTepiany npo IICK y migpydHukax 1 mociOHUKax 3
rpamatukn  AM st BH3 Ta xapakrtepy BmpaB il OBOJIOJIHHS TIpaMaTHYHUM SIBHILEM, IO
JOCTIKYEThCS, HAMU OyJ0 3IIHCHEHO aHaNi3 HHU3KU BITYM3HSHUX MOCIOHWKIB [3; 6; 10; 14], sxwii
CBIIYUTH MPO HEJOCTAaTHIO yBary 1O IIbOTO TPaMaTHYHOTO SIBUIIA. 30KpeMa, y MOCIOHMKaxX aBTOPIB
B. JI. Kaymancekoi Ta iH. [3], H. M. XKunko, JI. C. ITanosoi [6], E.I'. Xomenko [13] Oyno BusIBICHO
MeBHI HEJOJNIKM: 1) HEeIOCTaTHIO BHCBITJICHICTh KaTeropii MOCECHBHOCTI B TEOPETHUHOMY Marepiai:
BIJOMOCTI TPO BHIAAKH BXHBaHHA Mozeneit N’s + N, Nof N ta mpo iXHi BiAMIHHOCTI TOJAHO Yy
3araJlbHOMY BHIJISII, BiACYTHI BimOMOCTi mpo momenbs N + N Ta ambTepHATHBHI MOJENi mepenadi
MIOCECUBHOI'O BIJIHOIIEHHS, a TaKOX IMPAarMaceMaHTHUYHUI KOMIIOHEHT 3HAU€HHs TaKUX KOHCTPYKIIH;
2) OMHOTHUIHICTh BIPaB, CIPSIMOBAHUX HAacamIepe] Ha 3aKpirjieHHs (OpMU MPUCBIKHOTO BiAMIHKA;
3) BiACYTHICTh KOMYHIKaTUBHUX BIIpaB, IO CTHMYJIIOIOTH BiJIbHE W TBOpYe BUKOpucTaHHA MoBH. Lo
CTOCYEThCSI HABUAIBHOTO TTOCiOHMKA 3a pepakiiero JI. M. Uepnosaroro i B. I. Kapa6ana [10], To B HOMY,

Xo4ua i HE MOBHOIO MIpOI0, MPOTE JOKJIAIHINIC MPEACTABICHO TCOPETUIHUI MaTepiai, a BIpaBU MalOTh



YMOBHO-KOMYHIKaTUBHUH XapakTep. 3a3HaA4UMO, [0 B aHATI30BaHUX MMOCIOHMKAX TAKOX BIJICYTHI BIPaBH
JUTSL PO3BUTKY TPaMaTUYHO1 YCBITOMJICHOCTI.

Ha namry aymKy, BiZICYyTHICTb BIpaB Ul po3BUTKY rpamatudnoi ycBinomieHocTi [ICK ta Henosue
BUCBITJICHHSI KaTeropii MOCECUBHOCTI B TEOPETHYHOMY IUIAHI YHOBUIBHIOIOTH OCMHUCIICHHS CTYJCHTaMHU
rpaMaTHYHHX SBUII AM, MepenkoKaroTh (GOPMyBaHHIO Y CBIJOMOCTI CTYJIEHTIB 00pa3iB iHIIOMOBHOT
KyJbTypH, 3aBakalOThb PO3BUTKY TIPaMaTHYHOI YCBIAOMJIEHOCTI, LIO HE cHpuse e(eKTUBHOMY
(OpMYBaHHIO HaBUYOK Ha MOYATKOBOMY CTYINEHI HAaBYaHHSA 1 CTa€ NMPUYMHOIO MOMHJIOK Yy MOBJICHHI
cTyaeHTiB. ToMy BBaxxaeMo 3a JOLUIbHE PO3MIIAHYTH JiHrBicTHYHI ocobnuBocti IICK ans ¢popmyBanHs
rpamatnyaux HaBu4ok ('H) y MM.

OT1xe, micisi TOCTAaHOBKHU MPOOJIEMH BUCBITIIMMO OCHOBHI TIOHSTTS.

VY KOTHITUBHIN JIHIBICTHI KOHCTPYKLIIO PO3YMIiIOTh SIK LIJIICHY, QBTOHOMHY KOHIENTyaJlbHY
CTPYKTYpY, SIKa TIpEJICTaBlIeHa B MaTepialbHUX (QopMax MOBU M abOcTparoBaHa BiJ LIJOi HU3KH iX
KOHKPETHHX BTLIEHb [5, ¢. 4—5] 1 K1l mpUTaMaHH1 TaKl XapaKTEPUCTUKH, SK:

— HE3WICKHICTh (KOHCTPYKIIi MPUCYTHI Yy MHCICHHI IHIWBIAA SK 1HTErpOBaHI IUIICHOCTI, IO
MEePEeBUIYIOTh CyMy KaTeropiii i BiJHOIIEHb, SKI BXOASATH 1O iX CKIAdy, HaBiTh SIKIIO TI MaroTh
TICUXOJIOTIYHY CAMOCTIHHICTB);

— BIJICYTHICTb JKOPCTKHUX MEX MK JIEKCUKOIO Ta TPaMaTHKOIO;

— KOHCTPYKLUIi (OpMYIOTh MEpEXKY HAIIUX 3HAHb, [TOB’A3aHUX 3 MOBOIO.

Takum unHOM, Oyab-fiKa TpaMaTHYHA KOHCTPYKI[Sl MPEJCTABIs€ B MHUCICHHI CTYyJEHTa IEBHI
00pa3u CBiIOMOCTI HOCIiB MOBH; 3B’SI3KM ¥ BIJHOIICHHS, IO ICHYIOTh M)XK KOMIIOHEHTaMH KOHCTPYKIIIi,
3pO3yMUJII HOCISIM MOBH, OCKIJIbKH TOOYJOBaH1 3TiIHO 3 MPUHHATHUMH y Iii MOBI CHHTaKCUYHUMHU W
CEMAHTUYHUMHU MOJEISIMHM CHOJY4yBaHOCTI CIiB, 1 HiAJATalOTh BUBUEHHIO W OCMHCIEHHIO 3 OOKY
CTYJeHTIB mpu BHBYEHHI IM — MDXKyIbTypHa KOMYHiKallisl BiIOYBA€ThCS Y CBIIOMOCTI HOCisI MEBHOI
KyJbTYpH, KU OBOJIO/IB 00pa3aMu CBIIOMOCTI HOCIsI 1HIIOT KyJBTYpH B X0[i peduiekcii Hax oOpazamu
CBOE€1 Ta IHIIOMOBHOT KyJbTypH. OnHi€t0 3 Takux KoHCTPYyKIii € CK AM 31 3HaU€HHSIM IMOCECUBHOCTI.

Amnrmiiiceki # ykpainceki [ICK ckitamaroThes, ik MpaBuiIo, 3 IBOX IMEHHUX KOMITOHEHTIB, /1€ 00’ €KT
(s1po) 3aBXKAM HOMIHANI30BaHO, a MOcecop (O3HAYEHHS) MPEACTABICHUN MPUCBIHHUM 3aiIMEHHHKOM,
MPUKMETHUKOM abo imenHukoM [9; 13; 15; 16]. Mix komnonentamu CK BCTaHOBIIOIOTHCS TEBHI
a0CTpaKTHI BiHOIIEHHS KOTHITUBHOI CIOJYYYBaHOCTI, 30KpeMa IMOCECHUBHI BiIHOIIEHHS, SKi PO3yMi€EMO
K OyJlb-sIKi BITHOIICHHS MIX JBOMa CYTHOCTSMH, TICHIII, HDK 3BUYaliHE PO3TAlIyBaHHS y MPOCTOPI
(CeniBepcroBa O. M., Kibpuk O. €., MinoBanosa M. B. Ta iH.), Taki BiJHOIIEHHS MEPEPOCTAIOTH Yy
MoJIeNb KBami(ikaTop — 03Ha4YalbHe, 1€ TIOCECOP-03HAUEHHS HE € Cy0’€KTOM BOJIO/IHHS, @ CIYXHUTb JJIs
BHPa)XCHHS SIKOCTI, BJIACTUBOCTI a00 cTaHy 00’ekTa BojoiHHsA [12, c. 577, 582], nanpuxnan: an annual

conference, a grocery shop.



3ayBakUMO, 0 TIOHATTS “TIOCECHBHICTH CHIBBIAHOCHTHCS 3 PI3SHHUMHU CTPYKTypaMH il CMHCIaMH

[11, c. 578] — mpeauKarlii€ro Ta aTpuOYIIiE€r0, OB’ I3aHUMH 3 BIAMOBITHUMHU THUIIAMH 3aCO01B BUPAKECHHS

MMOCECUBHOCTI — MpeauKaTuBHUM (A maro 6younok, This book is mine) Ta aTpuOyTUBHUM (Mili OYOUHOK,

my book), MK SKAMH ICHYIOTH TI€BHiI BigMIHHOCTI. [IpenctaBUMO BIIMIHHOCTI TOCECUBHUX
MPEIUKATHBHUX 1 CyOCTAaHTUBHUX KOHCTPYKILiid AM y Tadur.. 1:

Tabnuys 1

BinminHoOCTI moceCMBHUX NPeAUKATHBHUX i CyOCTAHTHBHUX KOHCTPYKILil aHIJIiICbKOI MOBH

Ilpeouxkamueni kKoncmpykuii Cyocmanmueni KOHCmpPYKuyii
% mocecuBHa iH(OpMaIlis 3aKIaJcHa B caMiii ¢ TocecuBHA iH(POPMAIIisS CTBEPDKYETHCS;
KOHCTPYKIIii;
% aKUEHTYEThCS cy0’€eKT IPUCBIHHOTO | %* aKLIEHTYEThCS 00’€eKT MIPUCBIHHOTO
BiJTHOIIICHHSI; BiJTHOIICHHS;
«* OJHO3HAYHI. % mosiceMiyHi.

3a3HauuMo, 10 OOMIBI rpamMaTHyHi (OPMH MiUIATalOTh BHUBYEHHIO Ha IOYAaTKOBOMY CTYIICHI,
MpoTe, HA HAIly JAYMKY, aTpHOyTHBHUM 3aco0aM TNPHUAUISETHCS HEJIOCTaTHHO yBard, IO YIOBUIBHIOE
nporiec HaBuaHHs 3arajoMm. ['onoBHa ckinaanicTs [ICK monsrae B Tomy, 10 TOPO/KEHHSI B HUX TIEBHOTO
CMHCITYy 3yMOBJICHO CHHEPT1HHOIO IHTETPATUBHOIO B3a€EMOJIIEI0 YCIX €JI€MEHTIB MOHOJIOTTYHOTO JUCKYPCY.
Konkperu3ariisi HOCECUBHOTO CMHCITY 3a0€3MeUyeThCsi BUKOPUCTAHHAM JIGKCUYHHMX OJMHHULB Yy TEBHIiH
rpamatuyHiil GopMi Ta B iX meBHOMY moenHaHHI. Ha npomy erari BigOyBaeThcsi pOpMyBaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOIO IOCECUBHOIO CMHCITy. MOBIEHHEBA peaiizallis 1 KOHKPETHMH KOHTEKCT YTOUYHIOIOTh
KOHOTaTHBHE 30UIBIICHHS IOCECUBHOTO CMUCITY, SIKHH MEPETBOPIOETHCS HA MparmMaceMaHTuuHuil [9; 13;
15]. Takum YWHOM, TparMaceMaHTHYHUN ACMEKT IMOCECHBHOCTI BIUTUBA€ Ha BUOIp MEBHOTO 3aco0y
BHPA)XCHHS TTOCECHBHOTO CMHCIy, pealli3amif0 KOMYHIKATHBHOTO HaMipy MOBIl, a TOMY IOTpeOye
CHEL1aJbHOI0 BUBUYEHHS.

Ha namy nymky, BcTaHoBIeHHs BigHouieHb MK enemMeHTamMu [ICK morpeOye BUBYEHHS Bke Ha
MOYaTKOBOMY CTYII€Hi, OCKUIBKM YCBIIOMJICHICTH ocoOmmBocTerd IM # po30iKHOCTEH MK CXOKUMHU
sBUILAMU piaHoi i IM moseruryroTh npoiec OBOJIOAIHHS OCTaHHbOIO. BUBUEHHS W OCMHCIIEHHS 3 OOKY
cTyAeHTiB 3a3HadeHux ocobsmBoctei [ICK crnpustoTes mepegadi KOMYHIKaTMBHOTO HaMipy MOBIS M
JIOTIOMAraroTh CJIyXadeBl 3pO3yMITH 3aKIaJeHUH Y MOHOJIOTIYHOMY BHCIJIOBIIIOBaHHI CMHUCIH. 3aBISKU
3MATHOCTI PENpPEe3eHTYBATH IIUPOKUH CHEKTP IMOCECMBHUX BITHOUIEHb 1 Oyaydd, SK MpPaBHIIO,
€KBIBaJICHTHUMH, MOBHI 3aCO0M BUPaKEHHSI TOCECUBHOCTI MEPEIAOTh Pi3HI CKIAI0Bi (aCMEKTH, O3HAKH,
XapaKTEPUCTUKUA TOIIO) IILOTO 3B’sI3KY. JIeKCHKO-rpamMaTH4HI ¥ CTPYKTYpHI MOBHI 3aCO0M BHpPaKEHHS
MMOCECUBHOCTI MalOTh 3[aTHICTh BapiaTUBHOTO ¥ allbTEPHATUBHOTO OMUCY TMOMIOHMX CHUTYyaIliil.

3ayBaXUMO, 10 KUIBKICTh 1 PI3HOMAHITTS TpaMaTHYHUX 3acO0iB JJIsl BUPaKEHHS IMEBHOTO MOBHOTO




3HAUYEHHS, SKUMH BUIBHO BOJIOMIIOTH CTYJCHTH, a 0COOIMBO MaiOyTHI BUKIaaadi, pa3oM i3 JCKCUIHUM
3amacoM XapaKTepU3YIOTh PIBEHb BOJIOIIHHS MOBOIO.

HesBakatoun Ha yHiBepcaJbHICTh KaTeropii MOCECHBHOCTi, yKpaiHcbka W AM JIeMOHCTPYIOTH
BapiaTUBHICTh JIEKCHYHUX 1 TpaMaTHYHUX 3ac00iB, AKi BHUKOPHUCTOBYIOTbCS HUMH JUIS BHPaKEHHS
MOCECUBHUX BimHOMmEHb [12, c. 578]. BigmMiHHOCTI y 3aco0ax BHpa)kK€HHS MOCECHBHOTO BiJIHOIICHHS B
yKpaiHChKil Ta AM, a Takok 0COOJIMBOCTI ITMX 3ac00iB B caMiii AM moTpeOyroTh po3poOKH criemiabHOT
MeTonuku (opmyBaHHa HaBUYOK BkuBaHHA [ICK y MM, ans doro mepemyciM HEOOXiAHO BU3HAYUTH
cami I[1CK, o miansraots BUB4eHHIO. OTXKE, 10 MOJIENEH, Kl MPECTABIAIOTh CEMAHTUYHE BiTHOIICHHS
nocecuBHocTi B aHrmicbkux CK, mnsg iX mojaiplioro BUKOPUCTaHHS Npu HaByaHHI AM 3 meToro
JOCATHEHHS aBTEHTUYHOCTI MOBU CTY/ICHTIB, HaJIe)KATh:

1) Momeni 3 TpPEHOMIHAJIBHUM O3HAYEHHSAM: a) 13 TPUCBIMHUM 3aliMEHHUKOM (MOJENb
Prn. Pos. + N: your twin); 0) i3 npukMeTHHKOM (Mofenb Adj. + N: weekly magazine); B) 3 IMEHHUKOM Y
¢dopmi renituBy (Momens N's + N: her ex-husband’s car;, monenb 3 aOCONIOTHHM TEHITUBOM: at the
baker’s); T) 3 IMCHHUKOM Y 3arajibHOMY BiAMIHKY (Monxenb N + N: a new blue cotton skirt),

2) moneni 3 TMOCTHOMIHAJIbHHM O3HAYEHHSM: a) 13 MNPUAMEHHHUKOBUM CIOBOCIIONYYEHHAM 3
npuiiMeHHUKOM of (momens N +of + N: the house of my parents); 0) 13 HIpUAMEHHUKOBUM
CJIOBOCTIONTYYEHHSM 13 IPUUMEHHHUKOM with (Monens N + with + N: the house with large windows); B) 13
MoABIMHUM TeHITHBOM (Mozaenb N + of + N's: a friend of my parents’); T) 13 03HaYaJIbHUM MIAPSTHAM
peuenHsM (monens N + Clause: Ann, whose children are at school all day, is trying to get a job).

3a3HaunuMo, MO0 y cydacHii AM HalmomuMpeHIMMHU HOMIHATUBHUMH 3ac00aMU BUPAKCHHS
MMOCECUBHOCTI € TMPEHOMIHAIBHUI TEHITUB 3 —’S 1 MOCTHOMIHAJILHUU TeHiTUB 3 of [14; 15; 16], ski
CIIPUYMHSIOTh OCHOBHI TOMHWJIKM Y MOBJICHHI TIpH TIepeAadi MOCECHMBHOTO BigHomeHHs. [IpuunHoiO
MIOMHJIOK € He3HAHHS BHUIAJIKIB BXKUBAHHS MEBHOI KOHCTPYKIii y MM, ockinbku B AM icHye 0OMEXEHHS
Ha TIEBHI KJacH CIiB, IO BXHUBAIOTHCA Yy LUX KOHCTPYKIisfxX. I[lutaHHs BUOOpPY KOHCTpyKLii 3
MIPEHOMIHAJIBHUM T'€HITUBOM YH 3 IPUMMEHHUKOM Of JUIsl BUPA)KEHHS IIOCECUBHOTO BiTHOLICHHS € IOCUTh
aKTyaJbHUM y Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBi, i HayKOBIII HAMArarOThCsl BUPIMIUTH HOTO, OEpydH 3a OCHOBY
pI3HI aCNeKTH: CeMaHTUYHHI, CHHTAKCUYHUHN, IparMaTUYHui 9u cTwmictuannid [15; 17; 18]. HaBegemo
ocHOBHI BiaMiHHOCTI y BxkuBaHHI [ICK, moOynoBanux 3a moaensimu N's + N, N + of + N, N + N, ski, Ha
NEPUINA MO, 3AaI0ThCs CUHOHIMIYHUMH, MPOTE MAaIOTh YiTKYy cdepy BKMBAaHHS y MOBJICHHI (JMB.

Tabm. 2).

Tabnuys 2
Oc00MBOCTI BXKHBAHHS NMOCECUBHUX CYOCTAHTHUBHUX KOHCTPYKUii
3a moaeasimu N’s + N, N+of + N, N+ N
N’s+N N+of +N N+N
1) O3HAYCHHS, BUpaxeHe | 1) O3HAYCHHS Bupaxkere | 1) sapo y CK Hanexuts abo €

iMeHHI/IKOM, 10 IMo3”Hadae iCTOTyZ MMPUKMCTHUKOM, YaCTHUHOIO O3HA4YCHHA: a garden




a) JIOJUHY YU TBapuHY: my

sister’s  favourite book, our
dog’s kennel,

0) iMeHa ¥ mpi3BHUIIA JTIOCH:
Mary’s eyes,

B) 30ipHI IMEHHUKH: a new
women'’s magazine; the
government’s plan;
2)

O3HaA4YCHHII, BUPAKCHE

IMEHHHUKOM, MO3HAYa€e

110
HEICTOT 1 abCTPaKTHI MOHATTS:
a)

Europe’s mainland,

reorpadiuHi  Ha3BH:

0) Ha3BW IUIAHET: the Sun’s
rays;

B) yac: the decade’s events, a
week’s holyday;

r') 3ac00M TIepecyBaHHS: the
train’s heating system, the ship’s
bell,

1) BapTIiCTh 31 CIIOBOM worth:

ten dollars’ worth of ice-cream;

e) y KOHCTPYKIIi1
for + iIMEHHUK + sake: for
haven’s sake, for all
acquaintance’s sake, for

conscience’ sake;

€) y cTanux Bupasax: the water’s
edge, journey’s end, at a stone’s
throw, to one’s heart’s content;
) 3 IMEHHHKaMHU, 1110 TTOB’ s13aH1
3 JTIOACHKOIO AiSUTbHICTIO: My
life’s aim, the brain’s total
weight,;

3) 13 3araJbHUMHU IMCHHUKAMH,

[0 II03HAYalTh Micle, I

JENPUKMETHHKOM qu

JIETTPUCITIBHUKOM Less
cooperation means less detection
of crime fewer convictions of the
guilty and further damage to the
social fabric,

2) O3HauYCHHS sIpa Ma€ BIIACHE
O3HAYeHHS y  TOCTIO3UIIi:
Today, many town dwellers wish
to reverse this trend and return to
a slower pace of life like Alex,
our modern ‘country mouse’;

3)

3aiIMEHHHUKOM,

O3HaA4YCHHI IpeaACTaBJICHC

00 TO3HaYae
Heicroty: What about tying the
scarf round the middle of it [i.e.
shirt],

4) NEKUIBKOX

3a  HasIBHOCTI

3’€THAaHUX CTIOJTYYHHKOM
o3HaueHb: [ will mention the
obvious points as to the weight to
attach to the evidence of Payne
and Watson, a Takox I
VHUKHCHHSI B)KUBaHHS TCHITHBA
Tpynu ciiB: the teacher of music
's room = the room of the teacher
of music;

5) xomu sgpo CK BupakeHO
iMeHHUKaMU the beginning / end /
top / bottom / front / back /
middle / side Tomo: the back of
the car (a He the car back);

6)

6araropa3zoBOro

JJISL YHUKHCHHA
IIOBTOPEHHS
MpEeHOMIHAIBHOTO TeHiTuBa: He

is my wife’s first husband’s only

gate, a university library.
BunarkoM € IMEHHHMKH, IO
MO3HAYAIOTh  KiIbKiCTh  (lump,

piece, part, slice Tomo): a slice of
bread,

2) O3HauYeHHS BKa3zy€ Ha MicIe
pO3TanryBaHHS sSIpa: city streets;
3) o3Ha4yeHHs BKa3ye€ Ha 4ac

anpa: winter exams, Sunday

paper;
4) o3HaUYEHHA NO3HAYa€e MarTepian
(BUHATOK: wool, wood), 3 sikoro
BUPOONICHO sapo: a silk shirt, a

stone wall, abo Te, 1O

NpPUBOIUTH MOTO B JiI0: a gas
stove, a petrol engine;
5)  o3HayeHHs

BKa3zye  Ha

MpU3HAYCHHSA A1pa: a coffee cup,

a football ground, education

department. ~ Slk ~ O3HaueHHS

MOXKYTb BXHUBATUCHA iMCHHI/IKI/I,

YTBOPEHI BiA TepyHIis, SKi

3a3BUYai BKa3yrOTb Ha

npu3HaueHHs  o0’ekta A
BUKOHAHHS MEBHOI Iii: a washing
machine, a swimming pool;

6) PO, 110 o3Hayac
BUpPOOHUYY 30HY (factory, farm,
mine TOIO), MOXE MaTH y SKOCTI
MPENO3UIIAHOTO O3HAYCHHS
MPOIYKT BHUPOOHUITBA: a gold
a fish farm,

mine, abo BuUn

poOOTH, 10 BHKOHYETHCS: an
assembly plant, an inspection pit;
7) nis mo3HA4YCHHS 3aHATh, BUIIB

CIOPTY, X001 Ta MOJEH, 1110 HUMU




HHUM

city’s

YTOYHCHHA 90rocChb, 3

OB’ 13aHOTO: The
population is in decline;

1) SKIIO SAPO Ma€ O3HAYCHHS Yy

IMOCTIO3MITIT 1 MOJKIJIMBE
JIBO3HAYHE TPaKTyBaHHS
peueHHs: We report Britain’s

lack of enthusiasm for France

and Germany’s proposal for a

common  European  defence
policy;

i) SIKILIO O3HAYECHHS €
MIPOTHO30BAHUM areHcoOM Jii,
MPECTaBICHOT y CK

TIETPUCTIBHUKOM: ... we rely on
the settlement by the BBC'’s
wholly owned subsidiary;

K) SIKII0 HEOOX1THO TIKPECTUTH

HpI/IHaJ'IC)KHiCTB 3a AOIIOMOI'OIO

IIPUKMETHUKA OWH, SKHA Yy
NPEHOMIHATBHOMY  JIAHITFOKKY
BXKUBAEThCS  OJpazy  MICIHs

re”itusa: the Doctor’s own two
rooms,

J) SKIIO O3HAYEHHS CIyXadesi
BXKE BIJIOME, a SIPO BBOJIUTHCS
sK HOBa iH(popmartisi: He at once
saw that open battle against Dr.
Grantly and all Dr. Grantly’s
adherents was a necessity of his
position;

M) Mm00 TMO3HAYUTH BUKOHABIIS
3HAYUMICTh

nii, MiIKPECIUTH

IMEHHHKA, MPEICTABIECHOTO
sapom CK: the country’s choice

of the President

child’s godfather. — He is the
godfather of the only son of my
wife’s first husband,

7) U1 YHUKHEHHS JIBO3HAYHOCTI
y CK 3

OPUKMETHUKOM 1

TeHITHBOM, 1€  HPUKMETHHK
MOYKHa PO3TJIIIATH K O3HAYECHHS
abo aapa, abo iMmeHHuKa y (opmi
reHituBa (poor doctor’s daughter
= the doctor’s poor daughter /
the daughter of a poor doctor):
...there is an officer class implied
in the structure of that play and
the daughter of a poor doctor
falling in love with the wrong
chap;

8) s YHUKHEHHs JBO3HAYHOCTI
B YCHOMY MOBJEHHI, KOJH
TeHITHB MHOXHHH W OJHHHU
IMEHHHKA,

o0  IpEeICTaBIIsIE

mocecopa, 3BydYaThb OJIHAKOBO:
Basically you tie the hands of the
contestants behind their back ...;

9)

SIKILIO iH(bopMallis,

MpEICTaBICHA  SIIPOM, yKe
BiJloMa CITyXa4eBi, a O3HAUYCHHS
BBOJIUTHCS SIK HOBa 1H(OpMAIIis:
this

Running on way, Mr.

Tupman’s  new  companion
adjusted his dress, or rather the
dress of Mr. Winkle;

10) mo6 mo3HayuTH OO0 €KT Aii,
T KPECTUTH 3HAYUMICTH
IMEHHMKa y TNPHIMEHHUKOBIH
rpymi, a He sAnpa: President’s

choice of the country

3aliMalOThCS: @ pop singer, a
sheep farmer, a football player, a
TAKOXX CIOPTHBHHUX 3MaraHb. d
car rally, a beauty contest,

8) O3HAUYEHHA KOHKPETU3YE BUJ
sanpa: a detective / murder /
mystery / ghost / horror / spy /

love story, bus / train / plane

tickets




Takum umHOM, Ha BHOIp Ti€i YW iHINOI KOHCTPYKINI BIUIMBAIOTH TaKi (aKTOpH, SK: HAIEKHICTDH
rocecopa JI0 KaTeropii icTOT / HEICTOT; YUCI0 IMEHHHUKA, [0 BUPAYKa€e O3HAYCHHS; CKJIAIHICTh O3HAYEHHS;
HasBHICTh 03HaueHb Aapa CK y nmpeno3wuiii i MOCTHO3UIII1; 3HAUMMICTh O3HAYCHHSI / S1Ipa; CTUJIb.

3ayBaKuMO, M0, KOJIM TIOCECOp BUPAKEHUN IMEHHHKOM, SIKHI TMO3HA4Ya€ HEICTOTy, mepenadya
MMOCECHBHOT'O BITHOIIECHHS MOXE 3IMCHIOBATHCS HE 3a Jonomoror moxaeni N + of +N, a 3a MOAeIUIIO
N + N: the walls of the town = the town walls. IIpoTe Taka 3aMiHa HE 3aBXIH JIOMTyCTUMA, OCKIJTBKA MOXE
CIPUYMHUTH 3MiHY ceManTHuHoro 3HaueHHs [ICK: a wine glass vs. a glass of wine.

BukopucTaHHsa iIMEHHUKA SIK MPETO3UIIIITHOTO 03HAUYEHHS € TOCUTh MOIIUPEHUM siBUIleM B AM [5;
9; 15], 30kpemMa y po3MoBHii MoBi Ta xynoxsii mpo3i. [ICK, moOymoBani 3a moxemto N + N, €
BHUXIiJHOIO 0a3zor0 s (opmyBanHsa OaratokommoHeHTHuX IICK, mpu BXuMBaHHI SKUX BHUHUKAIOThH
TPYIHOIII PO3TAIlyBaHHS O3HAUYEHb y MPEMO3ULIHHOMY JAHIIOXKKY, 1[0 BUMArae BiJl CTYJICHTIB 3HAHHSA
nopsAKy ix cnigyBanHs. Bunmanku xuBanns CK, noOynoBanux 3a Mmozemnto N + N, cBiauaTh mpo Te, o
CMUCJIOBUH 3MICT TaKUX KOHCTPYKIIH 0a3yeThcs Ha B3a€MO/Ii1, a He Ha IPOCTOMY ITO€THAHHI 3HAYCHD 1X
KOMIIOHEHTIB. Taka B3aeMoOJlis TPHU3BOAUTH O YTBOPEHHS Yy CTYJICHTIB KOHIeNTa-OMeHaa sk
MEHTAJIBHOTO aHalora KOHCTPYKIIi, 110 BUSBISE B cOOl HE JMIIE KOHBEHIANbHI, a # OCOOHCTICHI
CMUCIIH, SIKi BiIOOpaXaroTh IHAUBIYaTbHUN MOBHUHN JOCBIA 1 acomiamii MoBI 5, c. 4], a Tomy Taki CK
MOKHa PO3TJISAATH K 3aci0 peamizamlii JIHTBOKpEATUBHUX 3MI0HOCTEH MOBHOI ocobmcrocTi. Takum
gyuHOoM, CK 13 cyOCTaHTUBHMM MPEMO3HIIIHHUM O3HAYEHHSM, MAIOYH 1ICHTHYHY JIEKCUKO-TPAaMaTHYHY
XapaKTepUCTHKY O3HAUEHHS Ta A1pa, IOMYyCKAaIOTh pi3HE TIIyMadeHHsI CBO€i ceMaHTuku. Lle mae migcraBu
CTBEpKYBAaTH, WLIO IOJOJIATH TPYAHOLI, $SKI BHHMKAIOTH Y CTYJEHTIB MiJ Yac BHUBYEHHS LIHOTO
cnenuivyHOrO rpamaTuyHOro sBuma AM, i cgopmyBaTi HaBuukd y MM MOXHa JIMIIE NUIIXOM HOTO
CBIJIOMOTO BUBYEHHS, 13 PAIIOHAJIbHUM 3aCTOCYBAaHHSM PITHOT MOBH JUIsl YCBIJIOMJICHHS CXOXOCTI
PO301KHOCTI BHUpPaKEHHS AYMKH B IHIIOMOBHOMY KOl Ta Jii MIIIHOTO 3aKpIIUICHHS TpaMaTHYHUX
CTPYKTYp y MaMm ATi.

[Ilo crocyeTbcs MojeNei 13 MPEMmO3UIIHHUM, aOCONIOTHHM 1 TOJBIMHUM TEHITUBOM, TO 3a
pe3yJbTaTaMu JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb OYJI0 BCTAaHOBIICHO, IO TeHITHBHI BiIHONICHHS B YKPaiHCHKIN
ta AM mpencraBiieHi pi3HUMH 3aco0amu BupakeHHs. Tak, ykpaincekum reHituBHUM CK 13 mocecopom-
ictororo BianoBinatoTh reHiTuBHI CK (-5 genitive), a CK i3 mocecopom-HeicToToro — anrmiiceki CK i3
AHATITUYHOIO (POPMOIO POJIOBOTO BinMiHKa: Mapiiny oouky 3gyms €nuzasemoro. — Mary’s daughter is
called Elizabeth; Yemeepo xnonyie cudinu nHa nionosi y eimanvhi. — Four boys sat on the floor of the
living room.

[Hmy 0co0nMBiCTH BJKMBAaHHS NPEHOMIHAIBHOTO TeHiTHBa (-’s) ctaHoBiATh CK 13 aOcomoTHUM
TCHITUBOM, KOJIM IMCHHUK-O3HAUEHHS y TMPUCBIHHOMY BiIMIHKY BXXKMBA€THhCS CAMOCTIHHO 0€3 siapa, 1110 €
pesynbsratom emincuca ciosa y [ICK: at the baker’s = at the baker’s shop, at Tom’s = at Tom’s house.

3a3HaunMo TakoXK, Mo ocobauBicTiO aHrIiMcekuX IICK € B)XMBaHHS IOABIMHOrO I'€HITHBA, SKHM

YTBOPIOETHCS IIJISIXOM BXKMBaHHS NMpUHMEHHUKA of Ta iMEHHHKA y (opmi aOCOMIOTHOTO TeHITHBA, IO



po3ramoBani y moctnosuiii 10 siapa CK (moxens N + of + N's / (Prn. pos.)): some friends of Tom’s /
mine. I[ICK 3 mpeno3uiiifHIM T€HITHBOM 1 MOJBIHHUM T€HITUBOM HE € CHHOHIMIYHHUMH, BOHH MAalOTh
pi3HEe CceMaHTHYHE HaBaHTaXeHHS. Biaminaicte Mix numu Tunmamu CK momsrae B Tomy, M0
MPETO3HIIHUN TeHITUB BKa3ye Ha BXe Bimomwuid (13 cUTyallii po3MOBH) 00’€KT, a MOABIMHUI T'CHITHB
Mo3Haya€ HEBHU3HAYCHWH, HEKOHKPETHUH O0O0’€KT: BHUCHIB the Prime Minister's speech HalexXuTh IO
TIeBHO1, HEIOIaBHO MPOTOJIONIEHOT MPOMOBH, TOJII SIK a speech of the Prime Minister’s mo3Ha4ae Oynb-
Ky, OJHY 3 0araTbox MPOMOB IMpeM’ep-MiHicTpa. 3ayBakuMo, 1m0 ocodnuBoctsamu [ICK 3 moasiitHuM
TCHITUBOM € HE JIMIIE YCKJIaJHEHa CHHTAaKCH4YHa (popma, a i ceMaHTH4YHE Ta eMoLiiiHe 3abapBiIeHHS
KOHCTPYKIIIH, 10 COPUYUHSE TPYIHOILI y BXKMBAHHI LIUX KOHCTPYKIiH y MM.

SAx BXe 3a3HAvaNOCs, MOHATTSA MPUHAJICKHOCTI B aHMMMHChKHX Ta ykpaiHchkux CK Moxe
nepesaBaTucsl 3a JONOMOTOK TPUCBIHHMX 3aliMEHHHMKIB Ta MPUKMETHUKIB, SKHM BJIACTHBI TEBHI
JIEKCHKO-TpaMaTU4HiI OCOOJIMBOCTI, HI0 TaKOXX 3YMOBIIOIOTH TpyaHomi BxkuBaHHi [ICK y MM.
XapakTepHi 0coOMMBOCTI MOP(OIOTIYHUX KJIACiB CIIIB, IO BXXHBAIOTHCS B SKOCTI o3HaueHHS B [ICK,

npejcTaBieHi B Ta0I. 3:

Tabauys 3
Oc00,1MBOCTI 03HAYEHDb NMOCECMBHUX CYOCTAHTUBHUX KOHCTPYKILii
B YKPAIHCBHKIil Ta aHIJIiliCbKii MOBax

YacTtuHa MOBHU Ykpaincbka MoBa AHriilicbka MoOBa
Ilpucsinnui Mopdororiune y3roJkeHHs: KOMIIOHEHTIB | BincyTHicTh MOpdooriyHoro
3AUMEHHUK I1CK 3a pogom, 4uciioM i BiIMiHKOM; y3roxeHHs: kommoHeHTiB [ICK;

HasIBHICTB JIMIIE O/IHI€T GOPMHU HasBHICTH ABOX (pOpM IpUCBIHHUX

MPUCBIMHUX MTPUKMETHHKIB, 110 MIPUKMETHHKIB: 3aJI€XHOI (my, his, her,

BIJIMOBia€ 3anexHii popmi aHTTChKUX | ifs, our, your, their) Ta abCONIOTHOI (mine,

NPUKMETHHKIB; his, hers, its, ours, yours, theirs);,

HasIBHICTH ()OPMU NMPHUCBIHHO-3BOPOTHUX | BIACYTHICTH (hOpMHU TPUCBiITHO-
3aliMEHHMKIB; 3BOPOTHUX 3aiMEHHHKIB, iM
BiJIMOBIAaI0Th MPUCBINHI 3aliIMEHHUKH B

3ajexHil Gopmi;

BIJICYTHICTh KaTeTopii AETEPMIHAHTHOCTI, | HAsBHICTh KaTEropii JeTEpPMIHAHTHOCTI,
BIJITAK — HEOOOB’ SI3KOBE BKUBAHHS SIKHIA 3yMOBJIIOE 000B’SI3KOBE BKUBAHHS
NPUCBIHHOTO 3aiiMEHHUKA 3 IMEHHUKOM NPUCBIHHOTO 3aiMEHHUKA 3 IMEHHHUKOM,

10 TIO3HAYa€ OAT 1 YACTHHMU Tijia




Ilpukmemnux | HasBHiCTH MOpQOIOTIUHUX HOpM BincyTtHicTh MOpdosorivaux Gopm
y3TOJUKEHHS TPUKMETHHKIB 3 y3TOJUKEHHS TPUKMETHHKIB 3
IMCHHUKaMH; IMECHHUKaMH, 110 3yMOBITIOE BKUBAHHS
IMEHHHUKA y SKOCTI O3HAUEHHS, SIKOMY B

YM BianoBia€e BIAHOCHUM MPUKMETHUK

HasSIBHICTh BITHOCHUX MPUKMETHUKIB; HasSBHICTh BITHOCHUX MPUKMETHUKIB, 1110
YTBOPIOIOTHCS B/l BIACHUX IMEHHUKIB 32

JOTIOMOT 010 CY(iKCIB - ic, -ian;

HasSIBHICTh PUCBIHHUX IPUKMETHHUKIB B1JICYTHICTb NMPUCBIMHUX MPUKMETHHKIB,
110 3yMOBJIIO€ BXXMBAHHS IMCHHHUKA Y

SAKOCTI O3HAYEHHSI

Imennux Mopdonoriune y3roukeHHsl iMeHHUKIB, | BixcyTHicTh MopdomoriyHoro
IMEHHHKY-03Ha4eHHI0O AM BianoBiiae Y3TOKCHHS IMEHHUKIB.

BiTHOCHUN MTPUKMETHHK.

Jlomamo, 0 0COOJIMBICTIO MPUCBIMHUX 3aMMEHHHKIB K (DYHKIIIOHATBHOTO KJAcy CJiB € Te, IO
BoHU criBBigHOCATH CK 3 KOHTEKCTOM a00 CHUTYyaIli€ro NUIIXOM BKa3yBaHHS Ha akTaHT. {0 QpyHKIiO Yy
MEBHUX BUIMAJKaX MOXXYTh BUKOHYBATH BKa3iBHI 3aiiIMEHHUKH Ta apTukii B AM. AHami3 JIHTBICTHYHUX
nocmimkenb, 3aiicHenux [. M. Kamunoscekoto [7], 1. B. Kopynmem [16], 1. M. CymkoBoto [13],
T. 1O. Jlomarinoro [9] Ta iHIIMMH BYEHUMH, CBIIYHUTH, IO y MapajelbHUX TEKCTaxX yKpaiHCcbkoi i AM
CIIOCTEPITraeThCs Pi3HE CITIBBIIHOIICHHS MPUCBIMHUX 3aHMEHHHKIB, BKa3iBHUX 3aiMEHHUKIB Ta apTUKIIIB:
In many ways his journey was not necessary. — Hacnpaedi ys noi3oxa 6yna ne max eoxce i axcausa 13,
c. 13]; What his sister has seen in the man was beyond him. — Lo 1020 cecmpa 3uHauwina 8 YbOMy
40N106iK086I, 8iH He mie 30acnymu [16, c. 314]. 3ayBaxumo, 0 B TaKuX BUNagkax y MM cTyneHTH 4acto
3aMIHIOIOTh TPUCBIIHI 3aiMEHHHUKH apTUKIISIMH a00 HE BXKWBAIOTh HEOOXIHWHA apTHKIb, 10 MOPYIIYE
ABTEHTHYHICTh MOBJIGHHS. TakUM YMHOM, aHTTIHCHKUM 3aliMEHHUKAM 1 MPUKMETHUKAM BJIACTHUBI CBOi
CHUHTAaKCHYHI, CEMAaHTHYHI 1 CTHJIICTUYHI O3HAKH, IO 3yYMOBIIOIOTH OCOOJIMBOCTI iX (DYHKIIOHYBAaHHS y
[ICK y npeno3utiii i moCTIo3uIii.

SAx Bke 3a3HaYaNOCh, Y PyHKIIT moctno3umiiHoro o3HaueHHs [ICK MOXyTh BXXMBATHUCS TiAPSIHI
O3HayaJIbH1 pEUEHHs 31 3HaUeHHAM NpuHanexxHocTi (Mmoaens N + Clause): The film is about a spy whose
wife betrays him [18, c. 245], 10 yTOYHIOIOTh IMEHHUK, KM BOHU O3HAUYAIOTh, a CaMe — BKAa3yOTh Ha
mocecopa. Y BUTNAAKaX, KOJH MiIPSIHI 03HAYAIBHI PEUSHHS 31 3HAYCHHSIM MPUHAICKHOCTI MTO3HAYAIOTH
HeicToTy, MoxkiauBa nooynoa CK 3a monmemmio N + with + N, sika € OUIbII MOIIUPEHOI B YCHOMY
MoBJIeHHI, HiX Monenb N + Clause: I found a car whose battery is dead. — I found a car with a dead

battery.



Sk BiioMO, MiIPSIHI O3HAYAIBHI PEUSHHS 31 3HAUCHHSM IMPUHAICKHOCTI MOXKYTh OyTH JIBOX THITIB:

1) oomexyBanbHi (restrictive / defining clauses): The film is about a spy whose wife betrays him,

2) onucoBi (non-defining clauses): This is George, whose brother went to school with me. Koxen i3

3a3HaYCHUX THIIIB PeUEHb MA€ TMEBHI CHHTAKCHYHI, CEMAaHTHYHI i (OHETHYHI OCOOIMBOCTI BXKUBAHHA Y
MM, ski npeacTaBieHo y Tadi. 4:

Tabnuys 4

XapakTepHi 03HaKH 00MeKyBAJbHHUX i OMUCOBUX THIIIB peYeHb aHIJIIICbKOI MOBH

Oomerncysanvue peyenns Onucoee peuenns

OO00B’13KOBUI KOMITOHEHT YChOT'O PEYCHHSI. Heo0o0B’ 13k0BHII KOMITIOHEHT PEUCHHSI.

Buxonye QyHKIII0 yTOYHEHHS. MicTuTh AOAATKOBI BiZOMOCTI Mpo ocoly abo
peaMer.

Mae euHuU IHTOHALIHUI MaJIIOHOK (Ha MUCHMI [To3HayaeThest May3aMu y MOBJICHHI (Ha MUCHMI

HE BHJIUTAETHCS KOMaMHu ). BHJIUTSIETHCS KOMaMHu).

IMEHHUK, O SKOrO  HAJEeKUTh  pPEUYCHHS, | BXKUBaHHA apTUKIS 3 IMEHHHUKOM, O SIKOTO

B)KMBAETHCS 3 03HAUEHUM apTUKIIEM. HAJICKUTh PEYCHHS, BHU3HAYAETHCS 3arallbHUMU
MpaBUJIaMU BXKUBAHHS apTUKIIIB.

Jonamo, mo ¢oHeTnuHe O(GOPMIICHHS IMX THIIIB PEYCHb BUKOHYE 1 CEMaHTHYHY (YHKIIIFO.
[neHTHYHI 32 CBOIM JIGKCHYHUM HAIIOBHEHHSIM, O0OMEXYBaJIbHE 1 ONMMUCOBE MiAPSIHI O3HAYAIbHI pEUCHHS
MaloTh Pi3HUH IMILTIIIUTHUIA 3MiICT: OOMexXyBanbHe peueHHs The houses whose windows were all broken
were a depressing sight o3Hadae, O HE BCl OYMHKY, a JIMIIE 3 TOOUTUMH BIKHAMH, CIIPABIISUIN THITIOYE
Bpa)XEHHS;, B ONMUCOBOMY peueHH1 The houses, whose windows were all broken, were a depressing sight
Ma€ThCsl Ha yBasi, MO BCl OyIWHKM Majiyd TMOOWTI BIKHA 1 CIpaBJsUIM THITIoue BpakeHHS. OTxke, Ha
peanizalito KOMyHIKaTUBHOTO 33aJyMy MOBIIS BIUTUBAE MPaBUIBHO 0OpaHa i (oHeTHYHO oopmIiieHa HUM
KOHCTPYKIIisl.

TakuM umHOM, mepenada BIAHOLIEHHS NocecHBHOCTI B aHriiiicekux CK 3ailicHioeThCs 3a
JIONIOMOTOI0 PI3HUX MOJEJNIEH, 110 MepelaloTh He JIMIIE JIEKCMYHE 3HA4YEHHS IXHIX CKJIaJJOBHUX, a BXKE
MaloTh y c0o01 IMIUTIIUTHO 3aknaneHuit 3mict. Cneundiuni ocobmauBocti anrmicbkux [ICK 3ymMoBmo00TH
tpyaHoiui BxuBaHHs [ICK B ycHOMY MOBJICHHI.

Ha ocnoBi anamizy ninrBictuyaux ocoOmmBoctedd [ICK Ta iX mochipkeHp y ramy3i METOAMKH
HaBuaHHs IM Oynau KOHKpETH30BaHI OCHOBHI TNMPUYMHH, IO 3YMOBIIOIOTH TPYAHOII (HOpMyBaHHS
HaBu4oK BxkuBaHHA IICK y MM nHa nouatkoBomy crymneHi BuB4YeHHS AM. Taki TpyaHoIli MOKHA
pO3IIISIIaTH HA JBOX DIBHSX: JiHe8icmuuHoMy, SIKUM BKIlo4ae B ceOe TPYyIHOLI, CHPUYHHEHI
aHaMTHYHOIO OymoBOoI0 AM, CHHTaKCHYHOIO KOMIIPECI€I0, BIJICYTHICTIO 3JaTHOCTI TPaBUIIBHO

BCTAHOBJIIOBATH CMHCJIOBI 3B’SA3KH MDK KOMIIOHEHTAMH, MOXKIUBICTIO JBOSKOIO CHIiBBiTHECEHHS




KOMIIOHEHTIB; eKCMpanine8icmuiHoMy, SKAWA CKIIAAal0Th BHYTPIITHHOMOBHA 1 MIXKMOBHA iHTep(depeHIlis,
BIJICYTHICTh B YKPaiHChKIi MOB1 KOHCTPYKIIiH, aHAIOTTYHHUX JesAKUM BuaaMm aHrmiichkux [1CK.

Ha namy ayMmKy, mojonaHHS 3a3Ha4eHMX TpynaHomiB i edexktuBHe (opmyBanHs ['H y MM
MO>KJIMBI JIMIIE 3 OJHOYACHUM PO3BUTKOM Y CTYJIEHTIB IpaMaTH4YHOI YCBIJJOMJICHOCTI, MiJl KOO, CIiI0M
3a H. ®@. bopucko i H. K. Ckisiperko, po3yMieMO 31aTHICTh CTYICHTa CBIJOMO PO3Ii3HABATH I'paMaTHJHI
CTPYKTYpPU y MOBJICHHI; PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI ¥ OCOOJMBOCTI iX yTBOpEHHS Ta (DYHKI[IOHYBaHHS;
aHaJli3yBaTH TpaMaTU4Hy CTOPOHY MOBJICHHS Ta 3AiMCHIOBaTH ii KOHTPOJb 1 KOPEKLII0 MiJ Yac
CIIUJIKYBaHHS; 3HATH 1 BMITH, SIK OTPaIbOBYBaTH BUOKPEMIICHH] 3 KOHTEKCTY IpaMaTHYHi CTPYKTYpH Ta K
3HOBY BKJIIOYATH IX y KOHTEKCT MOBJICHHSI; PO3YMITH CBiif THII “MOBLS” Ta “CTyJeHTa”.

TakuMm 4YMHOM, NEpPCHEeKTHBY HACTYMHHUX IOCHKeHb mpodiemu ¢opmyBanns [H y MM
MaiOyTHIX yYUTENiB Ha TOYATKOBOMY CTYTICHI HaBYaHHSA MU BOa4aeMo y po3poOlli MiICHCTEMH BIIPaB Ha
OCHOBI XapakTtepHux ocoOnuBocTeil anrmiiicekux [ICK, cmpsmMoBaHOi Ha pPO3BUTOK TI'paMaTHYHOL

yCBIIOMIIEHOCTI 1 opMyBaHHS HaBU4OK BkuBaHHsA CK y MM.
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